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СПОРАЗУМЕНИЕ 

МЕЖДУ

МИНИСТЕРСТВОТО НА РЕГИОНАЛНОТО РАЗВИТИЕ И БЛАГОУСТРОЙСТВО НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ
И
МИНИСТЕРСТВО НА ЖИЛИЩНАТА ПОЛИТИКА И ГРАДСКОТО РАЗВИТИЕ НА КРАЛСТВО МАРОКО ЗА СЪТРУДНИЧЕСТВО В ОБЛАСТТА НА ЖИЛИЩНАТА ПОЛИТИКА И ПОЛИТИКАТА ЗА РАЗВИТИЕ НА ГРАДОВЕТЕ

Министерството на регионалното развитие и благоустройството на Република България и Министерство на жилищната политика и градското развитие на Кралство Мароко, наричани по-долу „Страните",
· Имайки предвид приятелските отношения между Република България и Кралство Мароко, установени преди повече от 50 години 
· Имайки предвид общото в целите, поставени пред двете министерства;
· Желаейки да развиват взаимноизгодно сътрудничество в областта на жилищната политика и градското развитие,
Страните решиха да сключат настоящото споразумение за сътрудничество и се договарят за следното:
Член 1: ПРЕДМЕТ 
Настоящото споразумение за сътрудничество има за цел да установи обща рамка на отношенията между страните в областта на жилищната политика и политиката за развитие на градовете. 

Член 2: ОБЛАСТ НА СЪТРУДНИЧЕСТВО

Страните поемат ангажимент да си сътрудничат по въпроси от общ интерес, в следните направления:
· Политика, финансови, правни и институционни инструменти за борба срещу незаконното застрояване;

· Градско управление и развитие 
· Политика за изграждане и управление на населените места; 

· Развитие на публично-частното партньорство; 

· Устойчиви сгради и устойчиво градско пространство в т.ч. надеждност, безопасност, дълготрайност и достъпност на сградите при отчитане на екологичните, икономическите и социалните аспекти;

· Енергийни източници и енергийна ефективност на сградите;

· Въвеждане на нови методи и технологии за строителство;

· Законодателство и правна уредба в областта на устройственото планиране, инвестиционното проектиране и строителството;
· Ролята на държавата по отношение на жилищната политика;
· Прилагане на политики и програми за обновяване и повишаване на енергийната ефективност в сградния фонд; 

· Техническа инфраструктура: планиране, финансиране, проектиране, строителство, въвеждане в експлоатация. 
С цел постигане на желания ефект, Страните ще се консултират взаимно по повод подготвянето и изпълнението на задачите, свързани с общия интерес.
Член 3: КОНСУЛТАЦИИ И ОБМЕН НА СПЕЦИАЛИСТИ И НА ИНФОРМАЦИЯ

Страните могат да обменят специалисти от двете министерства, с цел да споделят своите опит и експертиза в различните области, които са предмет на настоящото Споразумение.
Страните поемат ангажимент да обменят информация, публикации и всички документи по въпросите от общ интерес, както и да се информират взаимно за проектите и дейностите, които отговарят на общите им цели, за да могат да определят онези, за които е желателно да си сътрудничат.
Член 4: НАБЛЮДЕНИЕ И КОНТРОЛ

За прилагането и изпълнението на това Споразумение, се създава Комитет по осъществяване на контрол, съставен от представители на двете страни. 

Член 5: ВЛИЗАНЕ В СИЛА, ИЗМЕНЕНИЕ, ПРЕКРАТЯВАНЕ 

Настоящото Споразумение влиза в сила от датата на неговото подписване от двете Страни. Същото се сключва за период от 4 години и се подновява за същия период в случай, че нито една от страните не изяви желание за неговото прекратяване като уведоми писмено другата за това.
Настоящото Споразумение може да бъде изменяно писмено от Страните по него. 

Всяка страна може да прекрати това Споразумение с писмено уведомление до другата Страна. Прекратяването влиза в сила 3 (три) месеца след получаване на уведомлението.

Прекратяването на Споразумението за сътрудничество няма да засяга изпълнението на дейностите и програмите, започнати по време на неговото действие. 

Член 6 - РАЗРЕШАВАНЕ НА СПОРОВЕ
Всички спорове, отнасящи се до тълкуването и прилагането на настоящото Споразумение ще бъдат уреждани по взаимно съгласие между Страните.

Подписано в……………………….. в два оригинални екземпляра всеки от тях на български, арабски и френски  език, като и двата екземпляра имат еднаква юридическа сила. В случай на възникване на противоречия, текстът на френски език се използва за тълкуване на текстовете на настоящото Споразумение.
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